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Abstract: The study focuses on the meaning of the four temporal adverbial connectives:
zatem and potom in Russian, and their translational equivalents puis and ensuite in
French. For the comparative semantic analysis we used Russian and French semantic
dictionaries and 1200 bilingual pairs of contexts (so called equivalences) extracted from
the bi-directional Russian — French parallel subcorpus of RNC. We compared the
polisemy structure of the four items and found in the corpus data the evidence that
Russian adverbs just as their French counterparts possess “local”, “enumerative” and
“hierarhy” meanings, not attested in dictionaries. The cognitive explanation of such a
semantic derivation was proposed. We paid special attention to illocutionary uses of the
four items and found out difference in conceptualization of the connection between
consecutive speech acts: in French discourse temporal conceptualization is favored,
while In Russian discourse it is mereological (belonging to the same ordered set or
additive). Knowing from previous reserch that the synonymy in both pairs of adverbs is
not absolute, we found out that semantically and syntactically zatem is closer to puis
while potom is closer to ensuite, although the analogy is not full.
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1. Bgedenue

Hapeunsi BpeMeHHOro CJIeJOBaHUA BXOAAT B KavecTBe IIOJKJIacca B
CeMaHTHUYeCKHI KJIacC Hapeuyuil BpeMeHU, WM TeMnopasibHbeix Hapeunil (TH).
TH, B cBOIO ouepenpb, BXOOAT B HAOOp S3BIKOBBIX CPENCTB KOIUPOBAHUS
npeJicTaBJIeHU O BpeMeHU Hapsay C TPaMMaTUYe€CKUMU KaTErOPUAMU BpEMEHU
n Buaa (acmekra), obpa3ys B 3TOM Habope «caMblii OoraTelil KJjacc
TEMITOPAJIbHBIX BBIPAaXXEHUI», KOTOPHIE «B OTJIMYME OT BPEMEHHU U acCIeKTa ...
obHapyxuBawTcsa Bo Bcex sizbikax» (Klein 2009: 40)'. B wiacce TH Bo Bcex
ceMaHTUYeCKUX Kjaccudukanuax o4 TeMHU WA WHBIMU Ha3BaHUAMU
BHIZIEJIAIOTCA CJIeAyIolMe «lleHTpaJibHbley mnoAkjaccel: 1) TH BpemeHHOro
nepyoda, 3ajalmue BpeMsa 0003HayaeMoON  MpeAUKATOM  CHUTYaluu
JEeNKTUYeCKd, TO €eCTh OTHOCUTEeJbHO JMOO MoMeHTa peum (cetiuac, 8uepa,
ceco0HA, 3a8mpa, 1 1p.; maintenant, hier, aujourd’hui, demain, u ap.), MO0 TOUKU
orcuera® (moeda, HaKkaHyHe, Hazaempa u Ap.; alors, la veille, le lendemain u ap.);
2) TH, 3apgamwique BpeMs oO603HauyaeMol MpeArMKAaTOM CHUTyal[du MOCPeACTBOM
yKa3aH!sA Ha ee OTHOIIEeHHEe KO BpeMeHM JIPyroM cUuTyaruu (3apaHee, cHauaid,
00HOBpPeMeHHO, nomom W Ap.; par avance; d’abord; ensuite u np.; 3) TH
paurenbHocTH (00120, Hedosteo Wi Ap.; longtemps, briévement w np.); 4) TH
yacToThl (vacmo, pedko u Op.; souvent, rarement u ap.), cp. (Klein 2009), (ITaHkoB
2009), (CnumnaBa 2011).
C nmo3unuii Teopuu PyHKIHOHATBPHON rpammMmaTtuku A.B. Bongapko (Bondarko
1991) TH  ob6pa3yiT Jiekcuueckylo  nepudepuio  QYHKIMOHAJIbHO-
CceMaHTUYeCKUX I0JIel TEMIIOPAJIbHOCTH, aCIeKTyaJIbHOCTU M TaKCHCa, B SALpe
KOTOPBIX HAXOAATCS rPaMMAaTUYECKUE CPEJICTBA: MIOKA3aTE I COOTBETCTBYIOITUX
[JIaroJIbHBIX Kareropuii’. PaccMaTpuBaeMble B [aHHOM CTaThe Hapeuus
BpeMeHHOro ciiegqoanusa (HBC) BxomaT B BhllleyKa3aHHBIA Kjace 2,
OTHOCAMUICA K QYHKINOHAIBHO-CEMAHTUIECKOMY TIOJTI0 TAKCHCA.
OYHKIMOHAJbHO-CEMAaHTUUECKasi KATeropusi TaKCHUca OTpakaeT TMOPSI0K
cJleJlOBaHUA JBYX CHUTyal[dii BO BpPeMEHM W CJIYXUT [OJid TEeMIIOPaJIbHOMU
JIOKQJIM3anuy OJHOM CHUTyaluyd OTHocuTeJbHO Apyron (Jakobson 1957,
XpakoBckuii 2009). Tpu OCHOBHBIE 3HaueHUs JTOM KaTeropum —
OQHOBPEMEHHOCTb, TPEIIECTBOBAHNE, CJIe/JOBaHNE — B S3BIKAX MHpPA MOTYT
nanee auddepeHuuposatoca. Tak, NpeAlIecTBOBAHME U CJI€JOBAHUE MOXET
OBITh KOHTAKTHBIM JIMOO AUCTAHTHBIM B 3aBUCUMOCTH OT HAJIMYMA / OTCYTCTBUA
BPEMEHHOT0 WHTEpPBaia MEXIY CUTyalusMu. TaKCUC MOXET BbIPAXaTbCS KaK
rpaMMaTUYECKUMU, TaK M JIEKCUYECKUMU cpeAcTBaMu. K rpamMMaTriecKuM

! TlepeBox moii. — U. K.

2 Imeercs B BUAY HOHATHE TOYKU oTcuera (reference point), BBemennoe B (Reichenbach 1947:
289) u ucnoJsib3yeMoe MperuMyIeCTBEHHO B aCleKTOJIOTUU. AHAJIOTUYHOE MOHATUE BBOJUTCA B
(Klum 1961) pJis1 omycaHusi CUCTEMBI TEMIIOPAJIBHBIX HApeunH.

3 Cootnecennocts TH ¢ rpaMMaTHYeCKMU KATErOPUAMU HAXOOUT OTPAXEHUE U B CEMAHTUKO-
CUHTaKcUuYecKux kiaccupukanusax Hapeunmit. Tak, T. DpHCT JeJuT Bce Hapeuuss Ha [Be
KaTteropun — GYHKIUOHAJIbHbIE (TO ecTh OJIM3KHE K TpaMMaTUYECKUM CpeJCTBaM) U
npeaukaiuonHele (predicational, co6ctBeHHO jekcuueckue) (Ernst 2000: 80). TH momafaiT B
KaTeropur GyHKIMOHATbHBIX.

Copyright © 2023
The text in this work is licensed under CC-BY 4.0. A213



A214 KOBO3EBA

IOMMMO IOKa3aTeJsiell CJIOBOU3MEHUTEJIbHBIX IJIaroJIbHbIX KaTeropuil OTHOCAT U
cow3bl. TH paccmaTpuBamTCsa KakK JIEKCUYECKOEe CpeACTBO KOAMPOBAHUS
Takcuca. Hapeuusa BpemeHHoro ciefgoBaHusa (HBC) ciyxar JeKCHYeCKUMU
MapKepaMU Takcuca cjieJOBaHUs.

Takum o6paszom, HBC nmerT ABe ceMaHTUYeCKUX BAJIECHTHOCTU — Ha CUTYaIUI0
P u Ha curyanumw Q takue, 4TO:

1) P umeeT MeCcTO B MOMEHT WUJIU TIePUOJ] BpEMEHU t;.

2) Q uMeeT MeCTO B MOMEHT WUJIY TIEPUOJ] BDEMEHH ;.

B 3nauenune HBC o6sA3aTesnibHO BXoAUT MH(MOPMAaNUA O TOM, YTO t > t, 10
€CTh, UTO cuTyaunus P HacTynuia / HaCTynuT 1o3xe, 4yeM cutyanusa Q. [Ipu atom
CUHTaKcuueckasa BajieHTHOCTh y HBC opgHa, 3amosHsAemas COCTaBJIAIIEN,
penpeseHTUpyoLel cutyanquio Q B JIEKCUKO-CMHTAaKCHUYeCKON CTPYKType
npemyioxeHusa. Kpome toro, Hekoropeie HBC MOryr yTOYHATH BeJIMYUHY
vHTepBasia Mexay P u Q (Hamp., pyc. cpa3dy U ¢p. aussitdt, ykasbBalT Ha
OTCYTCTBHE WU MUHUMAJIbHOCTh 3TOI'0 MHTEpBaJsa).

HBC, paccmatpuBaeMble B JAHHOM CTaTbe, KaK KaXeTcsA Ha MepBbIN B3TJIAM,
He crnenuuIpyoT UHTepBaa Mexay P u Q, BhICTyIIas Kak IIOJIHbIe CUHOHVMBI
B KaXX[IOM W13 A3BIKOB U KakK IepeBOAHbIe 3KBUBaJIEHTH. OnHako mnpu OoJiee
BHUMATEJIbHOM aHaJIN3€e BBIACHAETCS, YTO MEeXIy 3TUMU CMHOHMMaMu B 000UX
A3bIKaxX HAOJIIOAAIOTCA CBA3AHHBIE C XapaKTepOM MHTEpBaJla pasjinyus, B CUJLY
yero oHM He Bcerga B3anMoszaMeHUMEH. Tak, B (Bras et al. 2001) nmoka3zaHo, 4TO
puis B oTinunre oT MHOrux JApyrux TH He ynorpebJiseTcsa B onpeesIeHHOM TUIle
(OKyCHBIX KOHCTPYKIMI U SABJIAETCA He IMPOCTO JIEKCMYECKHM BbIpaXXeHUEeM
Takcuca CJIeIOBaHUs, HO U MapKepoM OHCKYPCHUBHOrO OTHoueHusa Happauusa
(Narration) B Teopuu pemnpeseHTanuu cerMeHTUpoOBaHHOro auckypca (SDRT)
(Asher, Lascarides 2003), Hajararmwimiero omnpejejeHHble OrpaHUYEHUs KaK Ha
VMHTEpBaJ MexAy cutyanuamu P u Q, Tak u Ha camu curyauuu. B (Kobozeva
2021) onucaHbl pa3InuuA B CMHTaKCUYeCKUX, TPOCOANYECKUX U CEMaHTHUYECKUX
cBorictBax HBC 3amem 1 nomom, Takxe CBA3aHHbIE C XapaKTepOM HMHTepBaJja
Mexay P u Q. B 1aHHOM uccyieJoBaHUN MBI paCCMOTPUM CXOJCTBA U pa3Inuusg
Mexay HBC pycckoro um (GpaHIy3CKOro sA3BIKOB, ONMpPasACh Ha [JaHHBIE
IapasujIeJIbHOTO (PpaHIly3CKO-pyCCKOro mnojakopnyca HaruyoHasibHOro kopmyca
pycckoro asbika (HKPA). B pamkax maHHOro ucciefoBaHus B (oKyce Hamiero
BHUMaHUA OyAeT CTpykTypa nosuceMuu aaHHbix HBC, HO oTyacTu Takxe u
¢pyHuumonuposanue HBC B auckypce.

Jna ananmsa wu3 ykaszaHHoro mnoaxopnyca HKPA Opuin  mosiydeHsl
pangoMHuble BeiOOpku o 300 skBuBasieHIuM Ha kaxpgoe HBC, T.e. B obGmienn
cyioxHOCTH 1200 map KOHTEKCTOB, B KaXXJ0M U3 KOTOPBIX IPEeACTaBJIEHO XOTH OBl
ogHO ymnortpebieHue opHoro wu3 veteipex HBC (cMm. npumepsl Takux
skBuBasieHuii B (1 a, b) u Huxe). Ilpumepsl B BBIOOpPKAX YaCTUYHO
IIepeCceKasIrcCh, IIOCKOJIbKY OJHA U Ta XK€ SKBHBAJICHIMA MOIJIa ObITh BbIJaHa KaK
Ha 3anpoc HBC oaHOro sA3pika, Tak U Ha 3anpoc sksusajsieHTHoro HBC gpyroro
A3BIKA, MCIIO0JIb30BAHHOIO IIpU nepesoe. Kpome Toro, B HEKOTOPHIX CJIydasx Ha
OQVH IIpUMEp W3 OpUIMHAaJla MOIJIO NPUXOAUThCA 0Oojiee OAHOrO IpHUMepa
nepeBoioB. C Apyroil CTOPOHBI, MOCKOJIbKY BBIOOPKUA OBLIM PaHAOMHBIMMU,
CyMMapHOe KOJIM4eCcTBO ymnoTpebseHuii kaxgoro HBC B opuruHasie u B
nepeBosie MoxeT ObITh OoJiee 300. PacnpenesieHre Marepuasia o KaxaoMy U3
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yetolpex HBC B opruHajse m B IlepeBoJie, KOTOpOe OBUIO IIOJIy4€HO IO
ycTpaHeHuu u3 1200 skBHUBajIeHIMI BCeX CJIydyaeB AyOJIMPOBaHUA KOHTEKCTOB,

oTpaxeHo B Tabiure 1:

Ta6smna 1. KosmuecTBo npoaHaIM3MpPOBAHHBIX YIIOTPeOJIeHUNI Hapeunid.

3amem | nomom | puis | ensuite
B opurnnane | 163 224 282 120
B nepesoge 164 198 228 | 201
BCEI'O 327 422 510 | 321

2. ®ynknusa HBC B quckypce

HBC, BoIicTynnas B CBOEM OCHOBHOM — TE€MIIOPAJIbHOM — 3HAYE€HWU, BBIIIOJIHAIT
BaXHyl0 QYHKIMIO B [OUCKypCce — OKCIUIMIIUTHO BBIPAXakwT JIOTHKO-
cemaHTuyeckoe oTHomeHue (JICO) mexay AByMA OUCKYPCUBHBIMU eIMHULIAMU
(AE), xotopoe B Teopuu puropuueckoil cTpyKTypsl (RST) Ha3sbiBaeTcA
CinenoBanueM (Sequence) (Mann, Thompson 1987), a B Teopuu
perpe3eHTallMd CerMeHTHpoBaHHOro pauckypca (SDRT) Happanueii
(Narration) (Asher, Lascarides 2003). JIE moxeT OBITh 3JI€MEHTApHOMU, T.e.
COCTOATh U3 OOHOW KJIay3bl, KaK B PyCcCKOM U (PaHIy3CKOM CJIOXKHBIX
npeuioxenusax (la, b):

(1) a. Cnop HaunHaJsCAa € yTpa, Nomom Mama yxoAuja Ha paboTty, Bedepom
OHU TMpooJIKau cnoputh. / b. Les discussions commencaient des le matin,
ensuite maman partait travailler et le soir, elles continuaient a discuter. [C.
AnekcueBnd. Bpemst cekonp xaHA (4. 2) (2013) | Tr. S. Benech (2013)]

[Ipy 3TOM B o00OOUX £A3BIKAX [MAEHCTBYIOT MpaBUja COYMHUTEIbHOI'O
COKpalleHus, ImpusBogAme (mpu  cOOJIOA€HWN  JIMHTBOCHeIM(pUYHBIX
CMHTAaKCUYEeCKUX OrpaHMYeHMI) K OMyILIeHWI0 4YacTU KJIay3bl, ONMCHIBAIOLIEN
cjleAylOUyl0 10 BpeMeHH cuTyanuioo Q, coBnajamwmeidl ¢  4YacTbio
npeAllecTBYOIIel KiIay3sl, Kak B mpuMepax (1c, d):

(1) c. TosaBMIMCh KMOCKY, 3ameM [mosiBuares] cynepmapkeTs ... / d. On a

vu apparaitre des kiosques, puis [on-a—vu-apparaitre] des supermarchés...
[Ibid. (2013)]

JE MoxeT OBITh OTHEJIBHBIM IIpe[JiokeHreM, Kak B (2a, b), a moxer
NpeACTaBJATh U3 cebsA IleJblil Mepuoj, WA Iaccax, KaK 3ak/IloueHHble B
kBagpatHbie ckoOku [E B (3a, b):

(2) a. Yepe3 kxopoTtkoe BpeMs — OH yxe uwieH LK «eBpa3uiickoit
opraHuzauuu». 3amem moe3aka B AMepuky U ydeba B yHHBEPCUTETE
Boctona. / b. Peu de temps apres, il était déja au Comité central de
«l'organisation eurasienne». Puis, ce furent les Etats-Unis, les études
universitaires a Boston. [[W. Kyaposa. [Iyts komeT. Pazo61auéHHas MOpoKa
(2007)] / Tr. H. Henry (2015)]
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(3) a. [Puis nous descendions au bord de 'océan, pour courir et boxer. S'il
faiblissait un peu, il jouait les entraineurs: il interrompait son effort soi-
disant pour venir corriger mes gestes et mes positions, mais je sais qu'il avait
surtout besoin de reprendre son souffle. Au fil des exercices et des foulées,
nous parcourions les quelques miles de plage qui reliaient Goose Cove a
Aurora.] [Nous remontions ensuite par les roches de Grand Beach et nous
traversions la ville qui dormait encore]. / b. [[IoTom MBI cryckaanch Ha
Oeper okeaHa MpoOexXaThCAd W MO3aHUMAaTbcA OokcoM. Ecam OH cierka
ycTaBaJi, TO HaYMHaJI N300paxath TpeHepa: OCTaHABJIUBAJICH, IKOOBI 3aTeM,
4yTOOBI IONPABJIATh MO YAAPHI U CTOMKH, HO A 3HAJI, YTO IJIaBHBIM 00pa3oM
€My IIPOCTO HaJlo OTABIMAaThCA. Tak, 3a yIpaXXHEeHUAMM U IPpo0exXKaMu, MBI
OZ0JIEBAJI MO IULXY HECKOJIBKO MWJIb, OTAeaABMINX ['ycnHy0 OyxTy OT
Aspopsl.] 3amem [mogHuManMch 1o ckajgam I'pana-bud u num no cnAmemy
ropoayl. / b. [J. Dicker. La Vérité sur I’Affaire Harry Quebert (2012) / I1ep.
. Crad (2017)]

C Touku 3peHusa cuHTakcuca, HBC He ABJIAKTCA COr03aMu, XOTA 4YacTO
BCTPEUYAIOTCA B XapaKTEPHOM [JiA COI030B JIMHEWHON (HO He CTPYKTYpHOI!)
MO3ULMM  MEXAy COeAVWHAEMBIMU  IMpeJJIOKeHUAMM, Kjay3aMu  WId
OOHOPOAHBIMM 4WJeHaMu TMpeiioxkeHuil. OOHAKO, YUYUTHIBAsA CBA3YHOMIYIO
dyskuuio HBC, ux BHOJIHE MOXHO OTHeCTHM K (YHKIMOHAJIbHOW KaTeropuu
KOHHEKTOPOB, BKJIIOUAIOIell MOMHMO COKIO30B CJIOBA APYTHMX dYacTell peuu u
rpaMMaTHUYeCKUX KJIaCCOB — Hapeuusd, 4YacCTUllbl, BBOAHBIE CJIOBA, a TaKxXe
KOHCTPYKIMU (CM. KOHTPACTUBHBIM aHaM3 PpPyCcCKUX U  (paHIly3CKUX
KOHCTPYKLIMOHHBIX KOHHEKTOPOB HEIMOCPEACTBEHHOI'O IIPE/LIeCTBOBAHUA B
(Ko6oszesa 2020). Kak u 60JbIIMHCTBO KOHHEKTOpOB, HBC B 0gHOM U TOM Xe
TaKCUCHOM 3HAUE€HUU HMEKT U [POINO3UIMOHAJIBHOE, U WJIJIOKYTUBHOE
yrnorpebsieHre. B 1mnepBoM cilydyae OTHOLIEHHWE BPEMEHHOI'0 CJIeJOBaHUsA
YCTaHaBJIMBAETCA HAa YPOBHE IPOIO3ULIMOHAJIBHOIO COAEpXaHUA TEKCTa, BO
BTOPOM -- Ha WUIOKYTMBHOM YypOBHE, TO €CThb He MeXOy CUTyaluusMUu B
nporno3unuax P u Q, a Mexay peueBbIMU — WJIJIOKYyTUBHBIMU — akTamMu (O
HeOoOXOAMMOCTU pasrpaHU4YMBaTh CeMaHTUKy Bblpaxaemoro JICO u ypoBeHb
aHaJin3a, Ha KOTOPOM OHO yCTaHaBJMBaeTcA cM. B [MMHbkoBa, Man3zortu 2019,
64-67]). Kpome ToOro, y xaxmgoro u3 paccmarpuBaeMbix HBC ectb u
HeTeMIopaJIbHble 3HauyeHusA. B cienymomem pasfese Mbl pacCMOTPUM Kak
WJIOKyTUBHOe yrnoTpeOJieHue 3Tux HBC, Tak U CTPYKTypy UX JIEKCUYECKOU
IIOJINCEMUM KaK KOHHEKTOPOB IIPOINO3ULIOHAJIBHOTO YPOBHH.

3. HeodHno3naunocms HBC
3.1. NyI0OKyTUBHOE U METaTeKCTOBOeE ynoTpebjieHue

Bce yetbipe paccMmarpuBaeMble HBC nMmer0T MiIJIOKyTUBHOE ynoTpebjieHne, CM.
npuMeps B (4):

(4) a. Cetiuac 8 CMU mo-HOBOoMy MHO3UITMOHUpYeT cebsi 1 oTer] Bceosof
YansuH, BBICTYNAasgd B HOBOM CTHUJIMCTHKE, HECKOJIBKO OTJIMYHOW OT TOH, K
KOTOPOM MBI PUBHIKJIA HA MPOTSKEHUU JIOJITUX TIPEIbIAYIINUX JIeT... 3amem,
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y Hac ecTb, KOHEYHO >XXe, BBICTYIUIEHUA KJIWpUKOB B Osiorax. [HKPA]
b. He xouy ecTb, U nomom y MeHs JOaxe JeHer HeT. [Oxeros]
c. - I n'y a pas de tigres sur ma planéte, avait objecté le petit prince, et puis
les tigres ne mangent pas d'herbe. [A. de Saint-Exupéry. Le petit prince ]
d. Des frais de tournées? a quoi bon ces tournées d'abord? ensuite comment
courir la poste dans ces pays de montagnes? [V. Hugo. Les Misérables.
Premiére partie. Fantine (1862)]

dakysibTaTUBHO B 00onx sA3bikax nepen HBC wMoxeT HaxoauTbeA
COeMHUTEJIbHBIN COI03 TakkKe B WIJIOKYTUBHOM yIOTpebjieHnu, Hamp., u B (4b)
(apyrue BapuaHTHl B Hallell BEIOOpKe -- cO03bl a U 0a), et B (9). Te xe COI0O3HI
MoryT npeguecrsoBatb HBC u B ux nponosuirioHajabHoM ynorpebsennu. Ho
eCcThb U OTJINYUA: PYCCKUN COI03 O0a B HEWTpaJbHOM CTUJIe BCTpeuyaeTrcs B
IPEeNno3ulUM TOJIBKO K WJIJIOKYTUBHOMY, HO He K MPOINO3ULNOHAJIbHOMY
ynotpebsienno HBC (cm. mpumep (10b) Huxe). 1A pyccKOro HHMCbMEHHOTO
JVCKypca MapKepoM WJUIOKYTUBHOTO yrnorpebseHusa HBC MoxHO cuutath ero
o6ocobJieHre MpU NOMOIIU 3aMATON, CM., OQHAKO, HETUIINYHOE OTCYTCTBHE €ro
B npumepe (4b). Bo ¢panmysckom s3eike obocobsennie HBC He 3aBucHUT OT
YPOBHA, Ha KOTOpoM ycraHasjmBaercsa JICO ciiegoBaHuA: HA UJIJIOKYTUBHOM
YPOBHE BCTpevawTcsi MpuMepsl 06e3 o6ocobnennsa, kak B (4d), a Ha
IIPOIO3UI[MOHAJIBHOM yYPOBHe — ¢ 060cobJsieHreM, kak B (2b) Boie. IlosBeHne
3anATONM BO (PAHI[y3CKOM TeKCTe OTpaxaeT, CJIel0BaTeJbHO, He JIOTHKY
BBICKA3bIBAHUA, a CBOEr0 POAa aBTOPCKYI0 IPOCOAMIO.

3ameTtum, uto B cJyioBape (OxeroB 1990) WJUJIOKyTUBHOe ymnoTpeOJieHue
BbIJEJIAETCA KaK OT[AeJIbHOe JieKChueckoe 3HaueHHhe TOJIbKO y nomom (‘B
nobasyieHue K ckazaHHoMy’), a B (BTC) -- y oboux HBC. B 060ux cjioBapsAx 3TOT
BapUaHT MMeeT IMoMeTy “cow3”. U3 ¢paHiy3ckux cjoBapeil ToJibko B TLFi
JlaHHOe ynoTpeOJieHre BBIJeJIEHO Y puis ¢ TpaMMaTHU4YeCcKoll IOMeTOol “Hapeunie
BbicKaszbpiBaHusA” (Adv. d’énonciacion), xapakTtepudyemMoe Kak MapKep
nobaBsieHusa aprymeHrta. B gpyrux cioBapsax 3To ynorpebsenue obonx HBC
MoxeT GUrypupoBaTh Cpeu IIpUMepoOB Ha OTJe/IbHOe 3HaueHHe, CBA3aHHOe C
nepeurcyienreM (énumération) Wi ¢ MOPAAKOM B vepapxun’ (CM. Hike pasjelt
3.2.2.), roe HBC, kak npaBuio (HO He o6s3aTespbHO!) BhIcTymaeT B nmape ¢ TH
d’abord. I nelicTBUTEJIBHO, B OMpeNEJIEHHOM THIIE KOHTEKCTOB (DpaHIy3CKOe
HBC B W/UIOKYyTUBHOM YHOTPEOJIEHMU IOJIHOCTBI) COOTBETCTBYET PYCCKOMY
OQHO3HAYHOMY MapKepy NepedrcIeHNs 860-6mopblx (a TakXe G-mpembvux u T.[.),
JIJ11 KOTOPOT'O MIPUCYTCTBHE B IPeATEKCTe Mapkepa G0-nepablx yxe 00A3aTesIbHO,
cM. skBHuBaJieHIuio (5):

(5) a. — Bo-nepgvix, Ha3biBaliTe MeHs 3WHAWAON AJIEKCAaHAPOBHOM, a GO-
8MOpblX, YTO 3TO 3a IPHUBHIUKA y AeTell (OHa MONpaBUjIach) — Y MOJIOABIX
JII0Jilell — He TOBOPUTH HPSMO TO, YTO OHM YYyBCTBYWT? / b. --D'abord,

appelez-moi Zinaida Alexandrevna... Ensuite, qu'est-ce que c'est que cette
habitude qu'ont les enfants — elle se reprit — je veux dire les jeunes gens de
cacher leurs vrais sentiments? [U. C. Typrenes. [lepsas 06085 (1860) | Tr.
Michel-Rostislav Hofmann (1974)].

* IIpumep D’abord, je ne veux pas; ensuite, je ne peux pas npusegeH B [ROBER] Ha mepeHOCHOe
3HaueHue ‘Ha BTOPOM MecTe’ (MeeTcA B BUAY I10 BaXXHOCTH).
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Mapkepsl nepeuyncyieHUs TPakTyloTcsa A. BexOUIKOI Kak MeTaTeKCTOBBIE
nokaszaTejayd, B CeMaHTU4YeCKOoU cdepe MOeNCTBUA KOTOPHIX OKa3blBaeTCA
MeTarleoHa3M ‘A ckaxy’ (‘ckaxy Kak rnepsoe / BTopoe /...") (Wierzbicka 1971 /
1978). B (MubkoBa, MaH3ortu 2019) mpu aHam3e JIOTMKO-CEMaHTUYECKUX
otHomeHunl (JICO) B TekcTe HapsAAy C MPOINO3ULMOHAJIBHBIM yPOBHEM U
YyPOBHEM  BBICKa3blBaHUA (=  WJUIOKYTUBHBIM)  BBIJEJIAETCA  TaKXe
MeTaTeKCTOBBIA ypOBeHb, M HMEHHO K 3TOMYy YpoBHIO oTHocutTcsa JICO,
BBIpakaeMoe MapKepaMu G0-nepeblX, 60-8mopblx U T. A. [MIHbKOBa, MaH30TTU
2019, 73]. IlepeBoaHasa skBuBasieHTHOCT HBC m Mapkepa nepeduciieHUA
3aKOHOMEPHO BO3HMKAaeT VMMEHHO IpU WUIOKYTUBHOM ynorpebsennn HBC,
Korja cjefymwollee IO BpeMEHU BBICKA3bIBAHHE TOBOPAIIETO0 OJHOBPEMEHHO
ABJIAGTCA  3JIEMEHTOM  3aIlJIaHUPOBAaHHOTO UM  COHMCKa  WJJIOKYTHBHO
OQHOPOAHBIX BHICKA3bIBAaHUI, HaIpUMep TpeOoBaHUM K afgpecaTty B (5) Ha3bIBaTh
TrOBOPAILIEro TaK-TO M TOBOPUTH IPAMO, WA apryMEHTOB B 0O0CHOBaHUE paHee
BBIIBUHYTOTO Te3rca U T.I. Ha Haul B3rj1A4, UMEHHO 5TOT THIl KOHTEKCTa ABUJICA
MoctukoM (bridging context) mexnay 3HaueHHEM BpPeMEHHOTO CJIe[JOBaHUA U
HETeMIOpaJIbHbBIM  3HA4YeHHeM  OuYepeJHOCTH B  CIHCKe,  KOTOpoOe
chopMUpPOBaAIOCh Y ensuite v puis 1 0COOEHHO 3aKPeNnuiioch B KOHCTpyKiuu ¢ TH
d’abord (d’abord ... ensuite / puis). [Ipu 3ToM BBIOOp MeXIy TEMIIOPAJIBHOMN U
HeTeMIOpaJIbHOI MHTepIipeTalell Hapeunii He Bceraa AJOCTHUXUM B KOHTEKCTe
M30JIMPOBAaHHOIO MpeJIoXKeHUs, KaK moKa3siBaeT (6).

(6) 11 se soutint de la maniere suivante: d’abord de l'eau, puis des aliments
légers, puis du vin, puis des consommés, enfin de l'opium. [TLFI]

B npuHnune (6) MOXHO HWHTepIpPeTHPOBATh KaK IIPOCTOe IepeduciieHne
noTpebsiAeMbIX CyObEeKTOM IMPOAYKTOB U BEIIECTB, HO (POHOBBIE 3HAHUA
“IoACKa3bpIBAlOT’ TAKCHUCHYI0 HHTEpIpeTalydi0 Hapeuuil: eJUHULBl JaHHOIO
CIICKA YIOPAAOYEHBl IO BpPEMEHM WUX IoTpebsieHWsaA B COOTBETCTBUU C
TeMIOopaJIbHBIM 3HaueHHeM Hapeuuii d’abord, puis u enfin. IlpuHnUnIUaIbHAA
COBMECTUMOCTh OTHOILIEHU BPEMEHHOTI'O CJIe[JOBaHUsA U 04epeqHOCTU B CIIHCKE
He O3HayaeT MX TOXJAecTBa (Cp. pasrpaHHuYeHNe PUTOPHUYECKUX OTHOLIEHUU
Sequence u List B Teopun puropuueckux CTpykTyp). [ToaToMy mMapkepsl TUna
60-GMOpbLX, HECOMHEHHO OTHOCAIIMECAd K MeTaTeKCTOBBIM, He SABJIAITCA
peanuzanuen temnopasbHoro JICO ciiefoBaHUA HA METaTEKCTOBOM YPOBHE, CP.
(MupkoBa, Manzortu 2019, 73). OTo mnokasarenu crenuduieckoro JICO,
BO3HUKAIOIIEro MeXAy 3JeMeHTaMH yIOPAJOYeHHOIO MHOXeCTBa (KopTexa).

Yro kacaeTrcs 3amem U NOMOM, TO UX CEMaHTUYECKUI Mepexo[] B MapKephl
COOCTBEHHO IepeurciieHns He 3a(UKCHPOBAH B TOJIKOBBIX CJIOBApAX PYCKOrO
A3BIKA JJIA IIPOIO3ULMOHAJIBHOIO YPOBHA. HeT nmpuMepoB Ha Takoe 3HayeHue U
B Halllell BEIOOpKe. Beaxkuil pas, korga 3amem Wiv NOmMoM NOABJIAIOTCA B IIelI0YKe
CEeMaHTUYeCKU U CHUHTAKCUYECKU OAHOPOJHBIX YJIEHOB IMPEAJIOXKEHUs, OHU
COXPAHAKT CBOI0 CEMaHTUKYy BpeMeHHOro cjefoBaHusa. Tak B (7a) BpewmA
NOSIBJIEHNA CyllepMapKeTOB cJie[lyeT 3a BpeMeHeM I0sABJIeHUs KMOCKOB, a B (7b)
yaii ObLJI IPUHECEH paHblile, YeM OfesIo.
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(7) a. [TosBUINCHh KUOCKHU, 3amem CyniepMapKeThl, B KOTOPBIX ObLIO BCe, KaK
B CcKa3ke, a KynuTh He Ha uTo. [C. AsiekcueBud. Bpewms cexkoHp xaH (4. 2)
(2013)]

b. KitenmHuHa mpuHeca 4ai, nomom oaesyio — BMecTo masu. [U. Kyagposa.
[TyTh koMeT. Pazobiauénras mopoka (2007)]

OpHako, kak nokazaHo B (MHbkoBa, ITomkoBa 2022: 25) Hapeuue nomom
MOXET BCTPauWBaTbCA B IMEPEYUCTIUTEJbHBIA PAA: B KOpIyce, C KOTOPHIM
paborasu rccyiefoBaTeNu, 6pUT 0OHAPYXeHbl 2 TpUMepa psija 80-nepavix||go-
eémopblx||nomom||nomom u wu omuH mnpuMep psga Go-nepebix||nomom. B
MOJIOOHBIX KOHTEKCTaX, KOrja Hapeyuio Nomom MpedlecTBYIOT OAHO3HAUYHbIe
MapKephbl IepeuncieHNs, OHO C HeOOXOAMMOCThIO IpeTepreBaeT CeMaHTUUECKUI
CABUI U TMpuobpeTaeT IepeuyucJIuTeIbHOe 3HaueHWe. Brpouem, pgaxe
CKOHCTpyHpoOBaHHble mpuMephl Tuna (8), rame nepenq HBC HeT oAgHO3HAUYHBIX
MapKepoB IlepeuncyieHus, HO ecTb oboOmarwmaa WI, genaromasa Oosee
BEPOATHBIM TEepeunC/IMTeSIbHOe 3HaueHWe Hapeuuis, He BBI3BIBAIOT OIIYIIeHUA
rpy0oii ceMaHTUYeCKOW aHoMayuu (4ero Hesb3A ckasate 00 HBC cnauata).
Bo3MOXHO, CO BpeMeHeM IIpOU30NJeT 3aKpellJIeHWe 3a 3amemM W NOMoOM
MepevrcJINTEeIbHOTO 3HauUeHUs, peajindyeMoro u 6e3 mofaepXKu OJHO3HAYHBIX
MepevrCcINTESIbHBIX MOoKa3aTesiell, Kak 3TO MMeeT MeCTO y COOOTBETCTBIOIIUX
(ppaHIy3CKUX Hapeuuu.

(8) B kauecTBe fesieraToB Ha KOH(pepeHNUI0 OT Hallell OpraHu3anuu eieT
rpynmna u3 Tpex 4esoBek: (*cnauana) benos, 3amem / nomom ®enoposa,
3amem / nomom Ky3Henos.

BosBpamjasace kK WJIOKyTUBHOMY ynoTpebsenuto HBC, cnenyer oTMeTUTh,
YTO 10 HAIIMM JaHHBIM OHO OoJiee XapaKTepHO [JIA puis U ensuite, y KOTOPBIX
mpeACTaBJeHO IPUMEPHO B paBHOU Mepe. M3 pyccKux Hapeuud OHO
HEOJHOKPAaTHO BCTPEYAETCA y NOMOM, a y 3amem NPAKTUYECKU OTCYyTCTBYeT
(HatigeH Bcero oAguH npuMep u3 mbeckl Yexona), cMm. Tabnuiy 2.

Tabumna 2. YacToTHOCTHh MJJIOKYTUBHOrO ynorpebsieHusa HBC B BEIOOpKe.
3amem nomom puis ensuite
B OpUTHHAaJIe 1 (0,61%) 0 (0%) 16 (5,67%) | 9 (7,5%)
B IlepeBo/jie 0 (0%) 6 (3,03%) 10 (4,39%) | 6 (2,86%)
Bcero 1 (0,31%) 6 (1,42%) 26 (5,1%) 15 (4,67%)

O Oosplieli ynoTpeOUTEeIbHOCTH Ha WJJIOKYTUBHOM YPOBHE KOHHEKTOPOB,
BbIpaxaeMblx npu nomoiu HBC, BO (ppaHIy3CKOM TeKCTe [0 CPaBHEHUIO C
PYCCKHM CBUJETEJIBLCTBYET TOT (HaKT, YTO OHU HEPEAKO BO3HUKAKT B II€peBOJE
C pycckoro Ha (paHLy3CKUU OPU OTCYTCTBUM KaKHUX-JIMOO WJIJIOKYTUBHBIX
KOHHEKTOPOB B PYCCKOM OpUTHHAJIE, Kak B (9b)°, win B KauecTBe S5KBUBAJIEHTOB
WJJIOKYTUBHBIX YIOTPeOJIeHNI PyCCKUX KOHHEKTOPOB IlepeuncyieHns, Kak B (5)

®> KOHHEKTOD Hy d B (9a) OTHOCUTCs K TIPOTO3UIIMOHATIBHOMY YPOBHIO.
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BBIIIIE, MJI KOHHEKTOPOB 100aBJIeHUA® K momy dice, Kpome moeo, 0d U U TOJ,., Kak
B (10b).

(9) a. ... Tebs HU B KOeM cJlyuyae He TPOHYT, Hy, a B KPallHOCTH, y TeOs xe
eCTh IacropT Ha AeBUYbi0 pamunio. / b. Personne ne touchera a un cheveu
de ta téte, et puis, au pis aller, tu as un passeport a ton nom de jeune fille.
[Muxawnn Bysirakos. Besas reapaust (1924) | Tr. Claude Ligny (1970)]

(10) a. Ckaxwure emy, 4TO 3TO ... HEYyMHO, HaKOHell. /[a u Hekorga MHe. / b.
Dites-lui que ce n'est pas tres malin a la fin! Et puis, je n'ai plus de temps a
perdre. [A. II. YexoB. [sas Bawus (1896) | Anton Tchekhov. Oncle Vania
(Tonia Galievsky, Bruno Sermonne, 1986)]

" naobopot, MiIOKyTUBHO yrotpebsieHHble HBC BO (ppaHIy3cCKOM TeKCTe
4acTo MepeBOLATCA Ha PYCCKUM IIpU MOMOIIM Hapeuuil NepeducsieHus, KakK B
(11) -- mepeBope (4d), nu KOHHEKTOPOB AobaBJieHus, Kak B (12):

(11) U3pepxku Ha pazbe3bl 1o enapxuu! Jla, Go-nepevlx, KOMy OHU HYXHBHI,
3TU pa3be3bl? A G0-8MOpblX, KAaK MOXHO Pa3be3kXaTh Ha MOUYTOBBIX B 3TOMU
rOPUCTON MECTHOCTU?

(12) a. Mais son visage restait simple et franc comme celui des intrépides
explorateurs sur les illustrations de nos livres de JulesVerne. Et puis ce
vieillard a longue barbe blanche n'avait a I'époque que quarante-huit ans. /
b. Ho y11io ero ocraBajioch MPOCTBIM U OTKPBITHIM, KakK JIMIa OeCCTPaIIHbIX
IIyTEelIeCTBEHHUKOB Ha WiUTIoCcTpanuax K kauram XKrouia Bepra. la k momy
Jice 3TOMy 6e51000poAOMY CTaplly ObLJIO B Ty MOPY BCETO COPOK BOCEMB JIET.
[Andrei Makine. Le testament francais (1995) | [lep. H. llaxoBckas, FO.
AxuwnHa, (1996)]

[ToaBOaA UTOT CpPaBHEHUIO WIJIOKYTUBHBIX ynoTpebseHnii HBC B pycckom u
(paHIly3CKOM OUCKypCe, MBI Ha OCHOBE HalllMX NAHHBIX MOXEM CKa3aTb, YTO
roBOpAIMMNU NO-(ppaHLy3CKW, MaBas ajpecary WHCTPYKLMIO II0 IIpUBA3KE
OYEpPEJHOI'0 CBOEro BBICKA3bIBAHUA K IIpeAblAyLeMy, KOHLENTyaJIu3upyeT 3Ty
CBA3b KaK TeMIIOpaJibHOe cJjiefjoBaHWe. ['OBOpAMMI MO-PYCCKU  pexe
BepOajn3yeT WUJIOKYTMBHYIO IPHUBA3KY, a €CJuM MW JejlaeT 3TO, TO 4valle
KOHLIENTyaJIn3upyeT 3Ty CBA3b JMOO Kak Kak OTHolleHue AobaBjieHus, Jnbo,
€CJI BBICKA3blBaHUA “OJHOPOAHBI” O KOMMYHUKATUBHOU HalpaBjeHHOCTH, --
KaK OTHOILIEHNVE YIEHCTBA B YIIOPAJOYEHHOM MHOXECTBE.

3.2. 3HaueHUs, HE OTHOCAIIHUECS K TeMIIopaJibHOM cdepe

Ecsn nistokytrBHOe yriotpebsieHrie HBC He MeHsAeT ero JIeKCH4eCcKoro 3HaueHus
BPEMEHHOIO CJIeJOBaHUA, TO YIOTpeOJIeHWsA HCCAeJyeMblXx Hapeuuid Ha
IIPOIIO3ULIMOHAJIBHOM YPOBHE AEMOHCTPUPYIOT UX JIEKCUUYECKYIO IToJIceMuro. B
pasneste 3.1. MBI yXKe pacCMOTPeJIY OJJHO HETEMIIOpaJIbHOe 3HaueHue, IpUcyliee
HapeuusiM puis U ensuite -- 3Ha4€HUE BKJIIOYEHHOCTU BBOAMMOIO IIPU MOMOIIU
JJAaHHOTO KOHHEeKTOpa oObekTa (B MIMPOKOM CMBICJIE) B PAL OAHOPOAHBIX
00beKTOB IIpy InepeuucjeHur. HaszoBeM 3TO 3HaueHHWe [JiA KPaTKOCTHU

® Mecro oTHomeHus nobasjienHus B Kiaccudukamuu JICO M BhIpaXarolye ero Ha pasHbIX
YPOBHSIX KOHHEKTOPHI onpejieieHsl B (MabKoBa, Manzortu 2019: 85, 88-89).

https://doi.org/10.6092/issn.1974-4382/16417


https://doi.org/10.6092/issn.1974-4382/16417

KOHTPACTMBHbBIA KOHTHUTUBHO-CEMAHTHUYECKUI AHAJTN3 A221

“cncouneiM”’. KpoMe 3TOro 3HaueHus, HaJimuve KOTOPOTO y 3amem U homom
MIOKA HeJib3A MPU3HaTh (PaKTOM KOAUPUIIMPOBAHHOTO JINTEPATYPHOI'O PYCCKOTO
AI3BIKA, Y paccMaTpuBaeMbIX Hapeurii MOXHO BBIJEJIUThH ellle psAJ 3HaueHUl, He
OTHOCAIIUXCSA K TEMIOpPaJIbHOU cdepe.

3.2.1. JlokamugHoe 3HaueHue

[Io obmeMy MHeHHIO JieKCUKOrpadoB, Ha CUHXPOHHOM YpOBHE 3HaueHHe
BPEMEHHOTO cJiefoBaHus (temporal succession)— 0CHOBHOe 1 BceX 4 HapeUHid.
OHO yka3blBaeTcs MepBbIM Cpeiv IPOUMX.

OTHUMOJIOTUYECKM W B KOTHUTHBHOW I€pPCIeKTUBe BpeMeHHble MOHATUA
BOCXOJAT K IIPOCTPAHCTBEHHBIM, JIOKaTUBHBIM. B OAHUX Cjy4yasx CBA3b
BPEMEHHOI'0 U NMPOCTPAaHCTBEHHOI0 3HaUeHui 6oJiee oueBuaHa. Cp. : 3amem <
3¢ + mem (aHadop. mect. mo B TBOP mapgexe), rge 3a — HCXOOHO
IIPOCTPAHCTBEHHBIH MpeJyior co 3HaUeHneM ‘To3aau’ (Hanp., 3a domom 6buUtT cad);
ensuite < en + suite (suite < suivre X ‘Haxofsch no3agu X, nepeMemarbcsa B Ty
Xe CTOpPOHy, uTo X’). B npyrux ciyvasx, Kak y nomom U puis 3Ta CBA3b
3aTeMHEHa, HO MPOCJIEXXUBAETCA IPU 3TUMOJIOTUYECKOM aHaIu3e.

MeToHHUMMYECKAsA CBA3b BPEMEHU C IPOCTPAHCTBOM OCHOBaHa Ha 6a3oBOM
onbiTe. B Hamem ciy4yae: oObeKT B, HaxonAmmuiica mno3agu oObekTa A,
pacnosioxeH pajbiie oT Habmopartensa O, yem A. DTO NPOCTPAaHCTBEHHBIE
koopauHaThl B mo orHomeHuio kK A u O. COOTBETCTBEHHO, (HU3NYECKUU U
nepLenTUBHBIN KOHTAKT HabmoaaTensa O ¢ 00bekToM B HacTynaert nosxe, 4eM C
00BeKTOM A (top > to,). A 3TO yXe TeMnopaJibHble KOOpAUHATHEL KoHTakTa O ¢ B
0 OTHOWIeHNI0 K KOHTaKTy O ¢ A. He yauBurensHo, uTo HBC pasBuBawT (uiu
BO3BpamaloT cebe) JOKaTUBHOE 3HaueHMe: || ‘B MecTe, KOTOpoe pPacrosIokeHO 1o
JMHUM HaOJIOAeHUA HeNOCPeCTBeHHO 3a YIOMAHYTHIM MecToM . BekTop
HaOI0leHNA NpU 5TOM MOXeT HMeThb pa3Hble HalpaBJieHUsA -- BBepX, BHU3,
BIIPABO, BJIEBO U T.[. OT HaOsofaTesisA. BoT nmpuMep SKBUBaJ€HIMN U3 HaIIero
KOpIIyca C JIOKaTUBHBIM 3HaUYeHUEeM 3amem U puis:

(13) a. Cepxy, nox 6es1010 MPOCTHIHEH, Jiexasa_3asaubsa MIyOKa...; MoJ Helo
OBLIOMIENIKOBOE ILJIaThe, 3amem ajib, U Ty[a, BrJIyOb, Ka3aJI0Ch BCE JieXKaJio
oaHo TpaAmbe. / b. Sur le dessus, sous un drap blanc, était posée une pelisse
... fourrée de liévre; sous elle se trouvait une robe de soie, puis un chéle et
plus loin, au fond, il ne semblait y avoir que des chiffons. [®. M.
HocroeBckuii. Ilpectymienne n Hakasanue (1866) | Fédor Dostoievski.
Crime et chatiment (Elisabeth Guertik, 1947)]

3amem B (13) serko 3amMeHseTCsA Ha NOMOM, a puis Ha ensuite, He MeHsA
cMbIcIa npejioxeHusa. O0OpaTuM BHMMaHUe Ha TO, Kak B (13) 3amem u puis B ux
JIOKaTUBHOM 3HAYEHUM BCTAIOT B OJWH PsAA C HapeuusMH U aaBepOuaiaMu
MecCTa: pyc. c@epxy, noo, myoa, 82yryow; ¢p. sur le dessus, sous elle, plus loin, au
fond.

KOHTEKCT-MOCTUK MEXOy TaKCUCHBIM U JIOKaTUBHBIM 3HAYeHUAMU
BO3HMKAET NPHU OMUCAaHUM HAOJII0aeMoro ABUXeHNs 00beKTOB APYT 3a APYyTroM
10 OAHOW TpaeKkTopuu, Kak B (14).
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(14) a. I1epabim TIOKa3aICA IIarOM CJIeAYIONUN MUMO PeNIeTKU caa KOHHBIN
MIJIMLOHED, a 3a HUM TPY HeluX. 3amem MeAJIeHHO eyIuil TPY30BUK C
My3bIKaHTaMU. Jlaiee— MeOJIEHHO ABUTAIOMIASCA MOXOPOHHAs HOBEHBKas
OTKpBITAs MamuHa ... / Marguerite vit d'abord passer le long de la grille du
jardin un milicien a cheval, qui allait au pas. Il était suivi de trois miliciens a
pied. Derriére eux, s'avancait lentement un camion chargé de musiciens.
Enfin, trés lentement, venait un corbillard automobile découvert ... [M. A.
Bysrakos. Mactep u Maprapura (4. 2) (1929-1940) | Mikhail Boulgakov. Le
Maitre et Marguerite (p 2) (Claude Ligny, 1968)]

MoOMeHT 3puTeJbHOr0 BOCIpUATUA Tpy3oBuUKa Mapraputoil cienyer 3a
BpeMeHeM, KOorjla OHa yBujeJsia MUJINLNOHepPOB, U IIPX 3TOM OHa BUAUT I'PY30BUK
HaxXOoAMMMCA 03341 MIJIMLMOHEPOB. B faHHOM cJly4ae aBTOp TeKCTa BHadaJsie
npoduIupyeT TEMIOPAJIbHYI CEeMaHTHKYy, BBIOMpasd yKa3aHHe Ha nepedli 10
BpeMeHU IOsABJIeHUs B I0Jie 3peHus OObeKT, a He Ha ero IpOCTPaHCTBEHHOE
IOJIOKEHUE @nepedu. 3a HUM -- OTpaxaeT IepexoJ] K IMPOCTPAHCTBEHHOM
KOHI[eNTyaJIN3alliy CIieHbl ABUXeHUs psAaa 00beKTOB, B KOTOPYIO eCTeCTBEHHO
BIIMCBIBAIOTCA MCXOAHO TeMIIOpaJibHOE Hapeuue 3amem, IpruodpeTarliiee B 3TOM
KOHTEKCTe-MOCTHKe JIOKaTUBHYI0 MHTepnpeTanuio (‘B CjaeAyoLInil 10 BpeMeH!
MOMEHT —> ‘T03au Hero’), U MCXOJHO MPOCTPAaHCTBEHHOe Hapeuue Oasee. B
IepeBoJie  PyCcCKoe  “COBMeIeHHOe”  TeMIOpaJIbHO-JIOKaTUBHOE  3amem
nepeaaeTcs OJJHO3HAYHO JIOKAaTUBHBIM derriére eux.

JlokaTUBHOe 3HAa4YeHUe y 3ameM He OTMeYeHO B TOJIKOBBIX CJIOBApAX
pycCCKOro sA3blKa, a y nomom — 1ojsbko B [BTC], Torga xak y puis JIOKaTUBHOE
3HaueHue 3adukcupoBaHo B [LAROUSSE, ROBERT, DDS], a y ensuite — B
[LAROUSSE, ROBERT, DAF9, TLFI].

[To cpaBHEHUIO C TaKCHCHBIM YKCTO JIOKATUBHOE 3HAUYEHUE Y HCCJIeJyeMBbIX
Hapeuunil BCcTpevyaeTcs BecbMa HeyacTo. B HameMm Kopiryce OHO OOHapyXUIoCh y
3amem Y NOMOM MO OAHOMY pa3sy y puis U ensuite mo 4eThIpe, TO €CTb IPUMEPHO
cToJIb Xe penko. Ho paxe Ha TakoM OrpaHMYeHHOM MaTepuajie MOXHO
3aMeTUThb, YTO IIpU IepeBoAe JIOKATUBHBIX puUis U ensuite Ha PYCCKUM A3BIK BO
BCeX CJIydyadax ObLIa MCIOJIb30BaHA MCXOJHO NPOCTPAHCTBEHHAA JIEKCUKA --
Hapeuus datee WK Oarblle, KaKk B (15) uiu agBepOUasibl ¢ IPOCTPAHCTBEHHBIM
mpeAJsioroM 3a, Kak B (16).

(15) a. Je m’arréte au carrefour: l'agent, les clous, le métro, et ensuite le
puzzle des maisons et des rues, a l'infini. / b. U BoT mepemo MHOI
MOTPaHUYHBIA TEPEKPECTOK, IEIIeXOHbIN Iepexof, CIyCK B METPo, a
Oowrmblle — OecKOHeYHass Mo3amka JoMoB u yiwull. [Albertine Sarrazin.
L’Astragale (1965) | AsnbpGepruna CappaseH. MeHs 30ByT AcTparajb
(Hatanps MasseBuy, 2014)]

(16) a. Puis venait le salon, toujours fermé, et rempli de meubles recouverts
d'un drap. / b. 3a 3moii komHamoti HaxoaUIaCh BCEraa 3anepTas rOCTUHAA,
3acTtaByieHHas MebeJsiplo B uexiyiax. [Marie Pierre Rey. L’Efroyable tragédie :
Une nouvelle histoire de la campagne de Russie (2012) | Mapu-Ilsep Paii.
CrpamHas Tpareausa. Hosbii B3rsiag Ha 1812 rof (A. 1O. Tepemenko, 2015)]

OO6paTHOI KapTUHBHI -- YKUCTO JIOKATUBHBIE 3amem WU NOMOM B OpUrHMHAaje
M MCXOOHO JIOKAaTUBHAs JIEKCUKA B IepeBoJe Ha (paHIy3CKUIl — MBI He
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HaOmoganau (nmpumMep (9) — He UYMCTHIM CJydyaild, TaKk Kak B HeM JIOKaTHMBHOE
3HaUYeHNe COBMeIeHO C BpeMeHHbBIM). DTO MOXET CBUIeTeIbCTBOBATh O TOM, UYTO
3amem u nomom obJy1agaoT MeHbIIIeHn OHOMAaCHOJIOTHYECKOM
(GUKCHPOBAHHOCTHIO' B KAYECTBE CPEJICTB BHIPAXEHUS JIOKATUBHOTO 3HAYEHUs,
yeM uX QpaHIly3cKHe 3KBUBaJIeHThl. Mbl, KOHEUHO, HE MOXeM YTBepXaaTh 3TOTO
Ha OCHOBE CTOJIb OTPAHMYEHHOI'0 MaTepuajia. DTO JIMIIb TUIOTe3a, Tpebyomas
MIPOBEPKHU Ha OOJIBIINX AAaHHBIX.

3.2.2. 3HaueHue, cBs3aHHOe ¢ udeell uepapxutl.

OTo 3HauveHue, Mo AaHHbIM cioBapeii (ROBERT) u (TLFI) umeet ¢p. ensuite ,
IpeJicTaBJieHHOe, NOMUMO IpuMepa B cHocke 4, B (17) , a Takxe B
skBUBasieHI[uU (18) u3 Hamel BEHIOOPKU:

(17) Je taime donc pour eux d'abord, pour toi apres, et pour moi ensuite. [ TLFI]
(18) a. Y nepBbIM 3aKOHHBIM IIpeTeHAEHTOM Ha MpecToJ ABJisAeTcA ['aBa
Poccutickoro HwmmepaTtopckoro Jloma Benmkas kHAruHA ~ Mapus
BiiaguMupoBHa, a 3amem — ee notoMkHu. / Et le premier prétendant légitime
au tréne est la princesse Maria Vladimirovna, la doyenne de la maison
impériale russe, et ensuite, ses descendants.

B ocHOBe ceMaHTHYECKOro IepexoAa OT BpEMEHHOI'0 CJIeJOBAHUA K IOPAAKY
0 BaXHOCTU B 00JACTU [EHCTBUU JIEXKUT KOTHHUTHBHAA COIPSXKEHHOCTb
riepapxuy BaXHOCTU JIEMCTBUU C MOPAAKOM UX OCYIeCTBJIeHU:A: 6oJiee BaxXHOe
HaJO [JejlaTh paHblle, MeHee BaXHOe MOXHO chesaTh Iocje. B obsactu
O0OBEKTOB IOABJIEHME WepapXu4yecKkoro 3HaueHus OOBACHAETCA WCXOAA U3
JIOKaTUBHOTO. B 3TOM cily4ae CBA3b OCHOBaHa Ha CONPSXEHHOCTU BAaXXHOCTU
06beKTOB C KX pasMellleHHeM B TpocTpaHcTBe: I'JIABHBIM cpenu mpounx
zanuMaet [TEPBOE MECTO B psaay Apyrux (Bomepeau Bcex B IPOLECCHUM, Ha
nepBoM psany B 3ajsie u T.n.), BTOPOCTEIIEHHBIE pacnosaratoorca 3A HUM,
ITO3AIN.

B pycckux TOJIKOBBIX CJIOBAPAX «MepapxXrUyecKoe» 3HauyeHre He OTMEYEHO HU
y 3amem, HU Yy NOMOM, XOTS €ro MOXHO IIPU COOTBETCTBYIOIIEM JIEKCUYECKOM
OKPY>KE€HNU YBUJIETh B KOHTEKCTE HEJIOKAJIM30BAaHHBIX BO BpEMEH!U IPeIUKATOB,
kak B (18) y 3amem unu y nomom B (19) U3 IIyTOYHOU MECEHKU MOJIOABIX
JIETYMKOB, T[le peub HJeT He 0 KOHKPETHOM IlJIaHe AeVCTBUM, a O XU3HEHHBIX
IIpUOPUTETAX:

(19) IlepBBIM J1€J10M, TTEPBHIM AEJIOM -- CAMOJIETHI, HY a AEBYIIKH, a IEBY KN
-- moToM. [A. ®aTbaHOB. [lepBbiM Jlesi0M -- camosieTsl (1944)]

3.2.3. /|[pyeue HemeMnopajibHble 3HAYEHUA Hapeyls 3aTEM.

Yy Hapedyrd 3amem B PYCCKOM A3bIKE €CTh LEJIEBO€ 3HAYECHMNE, B KOTOPOM OHO
BXOOHWT B COCTaB KOHHEKTOpA LEJIN 3amem, ymoObl. ICTOYHUK 3TOr0 3HAUYEHUSA y

7 Mbl UCIOJb3yeM 371eCh MEPEBOJ TEePMHMHA KOTHUTMBHOM CeMaHTUKU entrechment,
IIprYMeHeHHEBIN epeBOAYUKOM B [XaiipaapTtc 1995: 130].
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3amem KpoeTcA B IOJHCEMHUM IIpeAjiora 3a B COYETAaHUU 3a mem,
rpaMMaTHKaIM30BaBIIeMcs B Hapeuue 3amem. OObsACHEHUE 3TOU MOJIMCEMUU
BBIXOUT 3a paMKH Hallero McjeoBaHUA. DKBHUBAJEHTOM KOHHEKTOpA 3amem,
ymo6bl BO ppaHIy3CKOM peryJisipHO BeICTynaeT pour (que).

Kpome TOro, y 3amem wuMeeTCcsi W MNPUYNHHOE 3HAUYeHUE B COCTaBe
ycTapeBIllero KOHHEKTOpa 3ameM, 4Ymo, W WCTOYHUK €ro -- OMNATh-Taku B
MHOT'03HAaYHOCTH NpejJiora 3a.

3.3. Ocoboe TemnopasibHOe 3HaUYEeHME Hapedus nomom

B cnoBapsax (BTC) u (IlIBemoBa 2008) y Hapeuus nomom IMOMHUMO 3HAYeHUA
BPEMEHHOTO CJIe[JOBaHN, OIMCAHHOT0 BO BBeieHnN U ABJIAIIErocs 001IuUM A1
BCeX 4YeThlpex paccmarpuBaeMblx HBC, BbifesifseTcsa TakXke 3HauYeHUE ‘CIyCTA
HeKoTopoe Bpems, He ceiiuac’. B (Ko6o3eBa 2021) nmoka3aHo, 4TO 3TO 3HaUeHNeE
PasBWJIOCh Y nomom, HO He y 3amem, OJylarogapsA pasjIM4vI0 B XapakTepe
JOMyCKaeMoOro WMMH WHTepBajla MeXAy IpeAllecTBywilell curtyamnuein P u
ciedyomeld 3a Hell cuTyanued Q. XapakTepuCTHKy HWHTepBaja cjeayer
BKJIIOUUTH B TOJKOBaHMe 3TuxX HBC, uToOBI 00BACHUTD, MOYEMY 3amem He BCcerga
MOJICTaBUMO BMeCTO homom. Kak mokasas aHajiu3 KOHTEKCTOB yNoTpeOsieHus
3amem 1 homom B OCHOBHOM kopnyce HKPf, 3amMmeHUTh nomom Ha ero CMHOHUM
3amem BO3MOXHO B TeX CJIy4asx, Korjaa uHTepBaja Mexay P u Q He3HauMTe IbHbIN
nu/wm xorga P u Q mnpuHamimexar ogHoMy cueHapuiro. I[Ipu 3ToM
(He)3HAUMTEJbHOCTh MHTEpBAJia -- BeJIMUYMHA OTHOCUTEJIbHas, ompejesiseMas
MacmTabHOCThI0 cuTyauuil P u Q: A mpocTeiXx (Ppu3nuecKux AEWCTBUM 3TO
MOTYT OBITH CEKyHAB, a [JiA COLMAJIbHBIX [EeNCTBUM, CJIyXalhuX BexaMu
O6uorpaduu yesoBeKa Uiu UCTOPUU CTPaHbl — roAsl. Hasimuue B npeasioxxeHun
KOHKPEeTHOT'0 yKa3aHMs Ha aOCOJIIOTHYIO BeJIMYMHY MHTepBasia Mexay P u Q He
VICKJIIOYaeT yInoTpebJieHUA 3amem IIpU yCJI0BUK, 4To P u Q ABIAIOTCA cCOCeAHUMU
3BEHbAMU OJIHOT'O CLieHapus WM HaMEYeHHOrO IUIaHa, NMpUuHajJjiexar “OqHOu
VICTOPHM”, KaK NIOKAa3bIBAIOT CJIEAYIOLVE IPUMEPHI:

(20) TIpueszxkaroT Ha MalllMHAX HEMIIBl W MOJUIAUd U OepyT HecKOJIbKO
JecATKOB MYXXYMH Ha ToJieBble paboThl, OHM KOIAIOT PBBI, a 3daimeM, uepe3
0ga-mpu OHA HEMIIBI TOHAT €BpEeKCKoe HaceJeHre K OTUM pBaM U
paccTpesrBaT Bcex norosoBHo. [HKPA]

(21) IMocne aTOro 28 UIOHA MBI TOPXKECTBEHHBIM KPECTHBIM XOA0M NIpUHeceM
UKOHY K HMBepckoii yacoBHe, TAe MoOCKBa MOIMpPOIIAETCA C YyJI0TBOPHBIM
TuxBUHCKHMM 00pa3oM, KOTOpBIM HampaBUTcA cHadasa B [letepOypr, a
3amem, uepe3 HedeJTr0, — TyJia, TAE OH U MpeOBIBaJI 0 TPAru4eCKUX COOBITUI
PEBOJTIONUM 1 BOUMHBI, — B TUxBUHCKUM MoHAcThipb. [HKPA]

B (20) 3amem cBsA3bIBaeT OTHOIIEHHWEM BpPEMEHHOIO CJIEJOBaHUA [IBe
CUTYyaIUH, SBJIAIONIMECS COCEJHUMH dTaraMH OLHOTO M3 TUIIOBBIX CIIEHApHEB
X0JI0KOCcTa, B (21) — [Be cuTyanmuu, COCEACTBYIOIME IPyr C OPYroM B
KOHKPETHOM ILJIaHE TlepeMelleHUs 9y JOTBOPHON UKOHEI.

WTaK, IpOTOTUNMNYECKHU 3amem yIOTpebJisieTcss TPy HAJIUYUHU CJIEAYIONUX
YCJIOBUIA:
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1) curyauusa P orgeneHa or Q He3HauuTeJIbHBIM (B yKa3aHHOM BHIIIEe
CMBbICJIe) BpeMeHHBIM UHTEePBAJIOM;
2) P u Q saBnsAoTca pazaMu pa3BUTUA HEKOTOPOUM e€QUHONM CUTYyalldM, dTarnaMu
€JVHOr0 ClieHapus, MJIaHa;

YnorpebJyieHue 3amem HOPMAaJIbHO, €CJIM B KOHTEKCTEe COOJIIOAEHO XOTA Obl
OIHO 13 3TUX ycJioBuil. Ecsiu HU 0JIHO U3 YCJI0BUI He COOJTI0/IEHO, BOZHUKAET
apdekT ceMaHTUUECKOI aHOMAJIUK, Kak B (22):

(22) 305 gonsblia u yygoM AoTaifuiaa AHjpes Ao 6epera. CouyBCTBYyOIHE
’)knanyd Ha Oepery. 308 ¢ AHapeeM BBDKMMAaJIM YJIBIOKM: C KeM He OblBaer,
IIPOCTO HOTY CBeJIO, ceruac repeBefeT AyX B TeHeuKe, U Bce oOpa3yeTcs.
Iomom (*3amem) 3os ckaxeT: «kHo HHUuero He obpazoBasiocky. [HKPA]

HenpuemneMocTs 3amem B KOHTekcTe (22) oOycyioBjieHa TeM, 4TO
BBICKa3blBaHWE 30, XOTA OHO U MMEJIO MeCTO IO3[Hee OINMCAHHBIX paHee
COOBITHII, He MPUHAIJIEXUT ITOU IerouykKe COOBITUI, a OTHOCUTCA K HUHOMY
BpEMEHHOMY ILUIaHy — MOMEHTY pasroBopa 00 3THUX COOBITHAX, KOTOPBIU
IIPOMCXOUT YK€ COBCEM B JPYIOM MeCTe M OTAEeJIeH OT HUX 3HAYUTEJIbHBIM
BPEMEHHBIM UHTEpPBAJIOM, B Te€Y€HHE KOTOPOrO BBIACHWJIACH peaJibHaA
3HAUYMMOCTb NIPOUCIIECTBUA ¢ AHApeeM. DTO yXe He UCTOPHUA PO caM CJIydai, a
HCTOpUA MpPO OIEHKy ero IOoCJeACTBU. B oTiuume OT 3amem, nomom He
HajlaraeT HUKAKUX OrpaHUYeHHWII Ha pa3Mep UHHTepBajla U [JIOMyCKaeT
IPUHAJIEXXHOCTh MPeAIIecTBYIOMel 1 MNOoCJeAylomell CUTyaluid K pas3HBIM
ClleHapusAM WU NPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM IUJIaHaM. WHBIMU cJIOBaMmu,
XapakTep MHTepBajla B CEMaHTUKe 3amemM MapKUpOBaH, a B CEMaHTUKE NOMoOM -
- HeT, YTO I[03BOJIAET MOCJIeAHEMY 3aMellaTh 3amem B JII0OOM KOHTEKCTeE.

Eciu KOHHEKTOp 3amem  CUTHAJIW3UPYeT TOJIBKO O BpeMeHHOU
II0CJIEOBATEJIBHOCTU COOBITUM U OTHECEHHOCTU HMX K OAHOMY CLIEHApUI WJIN
BPEMEHHOMY ILJIaHy, TO NOMOM JoIMycKaeT (GOKyCHPOBaHNE Ha MHTepBaje. JTO
IIPOMCXOAUT B KOHTEKCTE BBIJIEJIEHNA Hapeuyus MpPU IOMOIIY KOHTPACTHOrO
dpasoBoro akneHTa WM GOKYyCHBIX (BBIAEIUTEJIbHBIX) YACTHUL] THUIIA MOJIbKO. B
TaKMX KOHTEKCTaX KakK y nomom, Tak U y 3amemM TpHUBUAJbHBIM 00pasoM
BO3HMKAET IIPOYTEHNE ‘U3 TPEX BO3MOXHOHBIX MOPAAKOB ciaenoBaHus { t, < tp,
to = tp to > t,} B NEMCTBUTEJIBHOCTU MMeEEeT MeCTO t, > t,’. Ho ToJIbKO y nomom
BO3HUKAaeT MPOUYTEeHHe ‘CIyCTsA HEKOTOpoe BpeMs nocje P’ (B pexxume auasora -
- ‘He celyac’), KOTOpPOe 3aKpeIlIAeTCA U OCO3HAeTCs KaK OT[esIbHOe 3HaueHue
Hapeuus. B Tepmunax E.B. IlagydeBoii, MexaHM3MOM OOpa3oBaHUA 3TOrO
3HAQUEHUsA y Nomom sABJsAeTcA cMelleHre ¢QoKyca BHMMaHHA C OHOTO
KOMIIOHEHTAa TOJIKOBaHUsA JiekceMbl Ha Apyrou (I[TagydeBa 2004, 98-100). B
HamleM cJjlydae, ¢ KOMIIOHeHTa ‘t, > t,/ Ha WMIUIMKATUBHBII KOMIIOHEHT
uHTepBana: ‘[t,, t, ] > 0’. CraHgapTHBIM SKBUBaJIEHTOM NOMOM B 3TOM €ro
3HaYeHUU BHICTyMaeT ppaHIly3ckuii agsepouasn plus tard ‘mosxe’:

(23) a. OH HUYero 3TOro He 3aMeTWJI, U NOMOM ye, KOrja HaTOJIKHYJICA Ha
OyAOYHMKA, KOTOPBIi, IOCTaBsA OKOJIO cebs1 CBOIO ajiebap/ly, HaTPSAXUBAJ U3
POXKa Ha MO3OJIUCTHIN KyJIaK TabaKy, TOrAa TOJIbKO HEMHOTO OYHYJICA ... /
b. Il ne remarqua rien de tout cela, et c'est plus tard qu'il reprit un peu ses
esprits, quand il tomba sur un guéritier qui, sa hallebarde posée auprées de
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lui, faisait tomber du tabac de sa corne en la secouant sur son poing noueux
... [H. B. Toross. Munens (1842) | Nikolai Gogol. Le Manteau (André
Markowicz (2007)]

(24) a. — TyaJset ocMoTpeTh Xenaete? — Ilomom, — rosopio. / b. — Vous
voulez voir les toilettes? — Plus tard, dis-je. [Cepreii loByiaToB. 3ani0OBe JHUK
(1983) | Serguei Dovlatov. Le Domaine Pouchkine (Christine Zeytounian-
Beloiis, 2004)]

3.4. OrpaHuueHus Ha ynorpebJjieHIie KOHHEKTOpa puis U mapaJujiein3M
MeX[y pa3JIMuYuAMHU B Iapax CHHOHMMOB puis / ensuite u 3amem / Nomom

HWHTEepecHO, YTO CeMaHTHUYeCKWe OrpaHMYeHHs Ha XapakTep BPEMEHHOrO
WHTepBaJjia, CBOMCTBEHHblE KOHHEKTOPY 3amem, OKa3aJiuCh BechMa OJIU3KU K
TeM, KOTOphIe ObLIM 0OHapyxeHH! B (Bras et al. 2001) y puis, TAe OHU ONKMCAHBI B
TepMUHax Teopruu pempe3eHTalUM CcerMeHTUpoBaHHOro Auckypca (SDRT). B
YaCTHOCTH, aBTOPHI YTBEPKAAKT, YTO PUiS ABJAETCA MapKepOM AUCKYPCUBHOI'O
otHowmeHusA Narration B SDRT, koTtopoe ycraHaBiuBaerca Mexay JIE TOJIBKO
IpU YCJIOBUU “OTCYTCTBUA CYyII€CTBEHHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
pa3peIBOB” MeXay COOBITMAMH, ONWCBIBaeMbiMM B pAaHHbiXx JIE, u wux
“OTHECeHHOCTU K OQHOM MCTOpUU’, TOUYHEee, OTHECEHHOCTH K OQHOU U TOU Xe
TeMe, YTO, B CBOIO O4epelib, yCTaHaBJIUBaeTcCsA Oarogaps JIEKCU4eCKOMY COCTaBy
coeauHsaeMbIx JIE U (GOHOBBHIM 3HAHUAM O CLiEHApUAX, B KOTOPbIE BXOOAT 3TU
cobpiTusA (Bras et al. 2001: 118-120). ITpu 3TOM, aBTOPHI He TPOBOAAT CPaBHEHUS
CUHOHMMUYHBIX Hapeunuii KOHHEKTOPOB puis U ensuite, JWIIb yKa3biBasg Ha
JKeJIaTeJIbHOCTh 3TOrO.

Msbl 06HapyXuJiM, YTO MEXIY puis W ensuite CylEeCTBYeT CHUHTaKCUYecKoe
pasyimuue, KOTOpO€ HMeeT SABHYK CeMAaHTHUYeCKyl OCHOBY. Eciu puis, Kak
nokaspiBaloT (Bras et al. 2001, 110-111), He MoXeT yHOTpeOJATbHCA B TakK
HaspiBaeMoll “pacieruieHHoin” (cleft) koHcTpykiun®, TO Ui ensuite 3TO
OKa3bIBAEeTCs BIIOJIHE BO3MOXHO, CM. mpuMephl (25)-(26) Huxe. PaciernyieHHas
KOHCTPYKLIMA TOMeI[aeT B KOHTPACTHBIU (POKYC Ty COCTaBJIAIONIYIO KJIay3bl,
KoTOopasgs B 0a30BOIl CHUHTAKCMYECKON KOHCTPYKLMM HKMeJla HeNUTpaJIbHBIN
KOMMYHUMKAaTHUBHBIN CTAaTyC B cOCTaBe TeMbl Jibo pemnl. K puis kak mapkepy JICO
HappatuB, He BXxofdAlleMy B KOMMYHHMKaTHUBHYI (MHOOPMAIMOHHYIO)
CTPYKTypy KJjay3bl, 3Ta ollepanysa He npuMeHuMma. [lo-BuamMomy, Hapeudue
ensuite 3aHMMaeT NPOMEXYTOUYHOE MOJIOKEeHNEe MeXAy YUCTBIMU KOHHEKTOpaMu
-- mapkepamu JICO -- 1 HOpMaJIbHBIMU TEMIIOpPaJIbHBIMU aJiBepbuajiaMu Tumna le
lendemain ‘Ha cnenylommii AeHv’, plus tard ‘mo3xe’ WU apreés ‘mocjie’, KOTOphIe
MOT'yT OBITh KOHTPACTHO BbIfleJIeHbl. OJHAaKO, B CEMaHTUKe ensuite B OTJINYUE OT
nomom He MPOMCXOOUT CMelleHUA (POoKyca BHMMAHMA HAa HaJIMuWe MHTEpBaja

8 PacmieruieHHass KOHCTPYKIUA -- MOJIMIIPEAUKATUBHBIA TPaHC(HOPM MOHOIPEIUKATHBHON
KJIay3Bl, B KOTOPOM CHHTaKCHYeCKU IJIaBHAasg Kjiay3a MMeeT JKCIUIETUBHBIN cyObeKT (ce BO
({paHIily3ckoM) W IpeAuKaT, NpeACTaBJIAIMMNI coboll coueTaHue rJaroja-cBasku (étre) c
BBIJ[eJISIEMOM KOHTPACTHBIM akI[eHTOM cocTaBJisaonieli X 6a30BOM Kjay3bl, a MOJYMHEHHas
KJIay3a eCTh IPUJATOYHOE OTHOCHUTEJIbHOE, IOJIydaeMoe myTeM 3amMeHsl X B 6a30BOH Kj1ay3e Ha
COOTBETCTBYIOIlee BOIPOCUTEIBHO-OTHOCUTEIBHOE MECTOMMeHHe. B  pycckoM aHaysiorom
paciienieHHOM KOHCTPYKIMHU MOXXHO CYMTaTh KOHCTPYKIHMIO C HHHUIMAJIbHOH (POKYyCHOM
gactuted amo. Cp. I[lemsa pa3dwt yawky\ u Imo ITema\\ pazowrt uawky, (a He kKmo-mo Opyeoti).
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[tp, to ] Mexnay curyanmen P u cienyromen 3a Heil Q, KOTOpPOE BO3MOXHO Y
pycckoro nomom. Cp. cieaymwolye 3KBUBaJIEeHIIMU U3 Halllel BBIOOPKU:

(25) a. OH BBIHYJI IIMHEJTh U3 HOCOBOTO TJIaTKa, B KOTOPOM €€ MPUHEeC; MJIaTOK
OBLIT TOJIBKO YTO OT MPAYKU, OH YJice NOMOM CBEPHYJI €r0 U MOJIOKUIT B KapMaH
i yrotpebsenus. / b. Il apportait le manteau enveloppé dans un mouchoir,
un mouchoir qui sortait juste de chez la lingere, et c'est seulement ensuite qu'il le
plia et le mit dans la poche en vue de l'utiliser. [H. B. I'oross. [uxess (1842)
| Nikolai Gogol. Le Manteau (André Markowicz (2007)].

(26) a. HakoHer| HabGexaJs1 Ha MaJIbYMIIIeK U HA4YaJ M YMHUTH TIPaBOCY/IE: KOTO
3a BOJIOCBI, KOI'o 3a yHir, MTHOMY IIOJ3aTbUJIbHUKA; IMPUT'DO3WJIN N OTHAM HX.
ITomom Yyoce oBiagenn GapuoHkoM ... / b. Enfin ils trouvent les gamins et
entament leur proceés: ils tirent le soreilles a 1'un, les cheveux a I'autre, donnent
une taloche au troisieme. Ils font aussi la lecon a leur pére. C'est ensuite qu'ils
slemparent du petit maitre ... [M. A. Tonuapos. O6siomoB (1848-1859) | Ivan
Gontcharov. Oblomov (Luba Jurgenson 1988)]

B pycckom npumepe (25a) BbiesieHHOe (ppa3oBbIM yAapeHrueM U 4acTUlen
yace HBC nomom BeICTynaeT B CBOEM “MHTEPBAaJIbHOM~ 3HA4€HUU ‘He cpasy,
CIyCTs HeKOTopoe BpeMs nocjie P’. Cpa3y nocJie (25a) B TeKCTe UET onucaHue
TOro, 4eM OB 3aHAT MHTepBaJl MeXxAy cuTyanusaMu P (‘MOopTHOII BBIHMMaet
muHe b 3 mwiatka’ u Q (‘oH cBopaunBaeT ero u youpaeT B CBOM KapMaH’) --
cutyauuei R (‘mpumepka mwuHesnun’). TeM camMbIM B IeJIOM ONKCaH MOPAAOK
perictBuii P -- R -- Q. U MBI BUOUM, YTO NOMOM AOMyCKaeT 3HAUYMTEJIbHBIN
nHTepBaJ Mexay P u Q (melicTBuAMU C ydyacTHeM MJlaTKa), BMellaloniuii 6oJiee
CyllleCTBEHHble B KOHTEKCTe MOBECTH AEWCTBUA C LINHEJIbI, YXe He HMele
OTHOILIEHUA K TakOMy “NepCOHaXxy’, KakK IJIaTOK. 3aMeHa nomom Ha 3amem B
(25a) notpeboBasia Obl yaajeHUA YacTUI[bl yoice, BBIABIKEHNA 3ameM B Ha4asio
KJIay3bl U BbI3BaJsia Ob U3MeHeHUe MopsAAKa cjeoBaHuA aericTBuii Ha P — Q — R:
BBIHYJI IJIATOK, IIOJIOXKWJI B KapMaH, 3aHsAJICA IIpUMepKol muHesau. B nepesoje
(25b) oxBuBasienToM HBC nomom BBICTYyHAeT ensuite, KOMMYHUKATUBHO
BbIIeJIeHHOe IIPY MOMOIIM pacllenieHHOM KOHCTPYKIUHU U (OKYCHOTO Hapeuus
seulment. OfHAKO B OTJIMUME OT OPUTUHAJIA, “UHTEPBAJIbHON MHTEPIpeTal[UN ¥
ensuite He BO3HHMKaeT. OOpaTuM BHHMAaHHE Ha NEPeCTPOUKY KOHTEKCTa B
nepeBofe. B opurunasie curyanus P ‘OH BBIHYJI IMHEJb M3 HOCOBOTO ILJIATKA’, B
KOTOPOU IJIATOK — aKTaHT, YYaCTHUK CUTyalluM, KOTOPBHIA Aajiee CTaHOBUTCS
TeMOH OT[AEJIbHOTO BBICKa3blBaHMA, Kak OBl repoeM BCTaBHOIO smnu3ona. B
nepeBojie xe curyauusa P — ‘OH npuHec muHesNb', a ‘IJIATOK’ YyIIAKOBaH B
OTHOCUTEJIbHOE NPUAATOYHOE, YTO IOHMXAaeT ero KOMMYHHKAaTUBHBI paHr,
ecqu BocnoJib3oBaTbesa TepMuHoM E.B. IlagyudeBoit (ITagyudeBa, 2004: 95-98).
3nauut, B 1nepeBofe HBC ensuite opueHTupyer yOupaHHE TOJIBKO 4YTO
MOJIyYeHHOT0 M3 IpavyeyHOM HOCOBOro IJlaTka B KapMmaH (cutyauua Q)
OTHOCUTEJIbHO CUTYyaI[uM NMpUHOcAa B HeM mmuHesnu (curyanusa P). Ilomyuaertcs,
YTO B IlepeBojie KOHTPACTUBHO BBIJeJIAETCA TOT (PaKT, YTO CBEXEBHICTUPAHHBIN
HOCOBOU IJIATOK ObLI yOpaH B KapMaH (OOBIYHOE AJiA Hero MecTo) He paHbllle,
yeM B HeM Oblla NpUHeCEeHa MIUHeJb, TO €CTh HMMeeT MeCTO TpHUBHAJIbHOE,
KOMITO3MLIMOHAJIbPHOE B3aWMOJENCTBHE MapKepoB KOHTPAacTUBHOro (okyca c
OCHOBHBIM TaKCHUCHBIM 3HaueHueM HBC.
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B skBuBasieHnuu (26) KoHTpacTHO BbifeseHHoe HBC u B opuruHase, u B
mepeBojie UMeeT TPUBMAJIBHYK [JIA TaKOro KOHTEKCTa TaKCUCHYIO
WHTepIpeTanuio ‘He paHblie’. J[eliCTBUTEIbHO, MOPAOK AeHCTBUI B CUTYal[UU
MOMMKU JeTel, CpeJu KOTOPHIX BOIIPEKU MpaBuiaM oKa3ajica 6apuykK, MOT ObITh
1 UHBIM: CHavaJia moiMaTh Oapuyka M OTBECTH B JIOM, a JIOBUTh KPECTbAHCKUX
JeTell U pa3bupaTbCsa ¢ HUMU NOCJIe, UJIM OQHOBPEMEHHO JieJlaTh U TO, U APYTOe,
YTO BO3MOXHO, €CJIM MOMMKOW 3aHHMMAaeTCs HECKOJIbKO YeJIOBeK, KaK 3TO U
MPOUCXOAUT B ONMChIBaeMON cuTyauuu. B (26) moguepkuBaeTrcsA, 4UTO
OCYIIEeCTBUJICA MMEHHO YKa3aHHBIM MPU MOMOIIYA NOMOM TMOPAAOK AeHCTBUIA.

BamxaiiiiuM aHajgoroM paciiellJIeHHOM KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM s3bIKe
ABJIAETCA KOHCTPYKIUA ¢ (POKYCHBIM MECTOUMEHMEM 3MO0, MPUMBIKAIOIUM K
KOHTPaCTHUBHO BBbIJEJIIEMOU cocTaBJAmomel 6a3o0Boil kiay3sl (cp. Omo ITema
guepa pa3owrt wawky (, a He s1); Omo euepa Ilema pazobwt yawky (, a cecoOHA --
8azy); Omo wuwawky Ilema pa3but 8uepa (, a He 6a3y u T.n.). Ha
CKOHCTPYMpPOBaHHOM mnpumepe (27) jerko ybeautbcsa, 4To B orauurie oT HBC
nomom, HBC 3amem He ynotpebjiAeTcsa B 3TOU KOHCTPYKLMU:

(27) 310 nomom (*3amem) AeByIleK CTaJii IPUHUMATh B BOEHHBIE YUMJIUIIIA.

B ocnoBHOM kopriyce HKPA HeT HM ogHOrO npuMmepa ynorpebjeHuA 3amem
B JaHHOU KBa3u-pacilenjieHHON KOHCTPYKIUM.

Takum oOpasoMm, pycckoe HBC 3amem okaspiBaeTcsa OJyike IO CBOUM
cBorictBam K HBC puis, oJHaKo OJIHOTO coBnajieHus He HabsomaercA. Eciu puis
BOOOIIle He JOoMyCKaeT KOHTPACTHOTO BbIAEJIEHUs, TO 3ameM MOXeT COUeTaThCA
C HEKOTOphIMU (HOKYCHBIMU YaCTUILIAMM, HalIpUMep, C OrPaHUYUTEJIbHBIMU TUNA
mostbko. OHAKO yYacToTa BcTpedaemocTu couetaHuii HBC 3amem ¢ mostbko
(mostvko 3amem) no naHHeIM HKPA Ha mopsAngok Huxe, 4eM y nomom (moJibko
nomom). Kpome Toro, nomom codetaercs u ¢ TaKuMu (OKYCHBIMHM 4aCTUI[AMU, C
KOTOpPBIMU 3amem He coueTaeTcs, Hampumep c dadxce (B HKPA moxHO HaiiTu
JIeCATKN TPUMEPOB C codeTaHreM Oadce NomomM, B KOTOPHIX NOmMom 4daiie
BBICTYyIIaeT B “UHTepBajibHOM” 3HaueHuun)’. ToJIBKO, JUAaXPOHUYECKOE
ncciaenosanue ynorpebsenusa HBC 3amem nokaxer, B KaKyl0 CTOPOHY JBUXETCA
3amem: K COJIMXKEHUIO C puis WIM HANOpPOTUB, K YOAJIEHUI0 OT Hero. Mol
npejarnoJiaraeM, 4TO HEBO3MOXHOCTh KBa3WpacIleNJIeHHONM KOHCTPYKIUM, a
TakXe OrpaHuUYeHHas codeTaeMoCcTh GOKycHbX yactun, ¢ HBC 3amem
o0bsACHAeTCA OJN30CThI0 AUCKypcuBHON GyHkiuu HBC 3amem u puis kak
MapKepoB TOr'0, YTO KJIay3a, B KOTOPOM OHU HAaXOAATCA, ONKCHIBAET CJIEAYIOLIYIO
dasy pasBuTHA TOro Xe CleHapyusa WiIM CcJiefyollee CcOObITHEe TOro Xe
BPEMEHHOTI0 IJIaHa, K KOTOPOMY OTHOCHUTCA MpeAllecTBYyIoman Kjiay3a JaHHOU
“ncropun”. B Tex ke KOHTEKCTaX MOTYT BBICTyIIATb NOMOM W ensuite, 3aMeHsA
COOTBETCTBEHHO 3ameM W puis 0e3 W3MeHeHus IPOINO3UIMIOHAJIBHOTO
cofepXaHuA MNpeAJioKeHWA WM maccaxa. OOHAKO nomom W ensuite MOTYT
BbIpaXaTh OTHOILIEHHE BPEMEHHOIo CJIe[JOBaHNUA U MeXAy COOBITUAMHU,

® Mbl He TIPUBOJMM TOYHBIE JaHHbIE, IIOCKOJIBKY HEJIb3s TaK cHOPMUPOBAThH 3ampoc, YTOOH B
BbIJaue He ObUIO “IIyMa” B BuJie oMorpa@uyHbIX 6UurpamMm ¢ MHOH cdepoil felicTBYA YacTUL] NN
HeTeMIIOpaJIbHbIM 3HaueHNeM Hapeuui, a oJc4YeT BPYYHYI0 He Bcerja BO3MOXeH.
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pasfieJIeHHbBIMU CYyIIeCTBEHHBIM BpPeMEHHBIM HHTEepPBaJiOM, OTHOCAIUMUCA K
Pa3HBIM CIieHapuaM, pa3HbIM BpeMEeHHBIM IJIaHaM U pa3HbIM TeMaM. OTjnune
HBC nomom ot ensuite COCTOUT B TOM, Y NOMOM B KOHTEKCTaX KOHTPACTHOTO
BBIJIEJIEHMS MOXET BO3HUKATh “UHTepBajibHas’ WHTepHpeTranusa ‘CIyCTA
HEKOTOpoe BpeMs / He ceiuac’, Ha (paHLy3CKOM CTaHAAPTHO IepeaaBaeMas
ansepbuasioM plus tard. Ho eciu B cemanTuke HBC tuna nosoce wnu plus tard
KOMIIOHEHT HEHyJIeBOro MHTepBaja ‘[t,, t, ] > 0’ saBjserca 6a3’oBbIM, TO B
cemauTtuke HBC nomom -- uHIuaeHTHBIM .

4. 3axstouernue

[Ipuctynasd K [OaHHOMY WCCJIE€AOBAHUIO, MBI ONMPAJINCh HA ONMCAHHOE B
(Kob6oszeBa 2021) cemaHTHuYecKoe pasiuuue Mexny pycckumu HBC 3amem u
nomom 1 Ha BbIsIBJIeHHYIO B (Bras et al. 2001) cemMaHTHUYeCKYIO U IUCKYPCUBHYIO
crieriprKy OQHOrO U3 UX MEPEeBOAHBIX 3KBUBAJIEHTOB BO (ppaHIy3ckoM — HBC
puis. B 1aHHOM HccJIeJOBaHNU MBI IPUBJIEKJIM K PACMOTPEHNUI0 CUHOHUM pUis —
ensuite ¥ COINOCTaBWJIM YIEHBl JTUX M[ap, WUCIOJIb3ys MaTepuasibl TOJIKOBBIX
cJIoBapey U JaHHbBbIe NapaJulesbHOro nogkopmnyca kopmyca (HKPS).

B pesysbrare ObLIM yTOYHEHHI MPEACTABJIEHUA O CTPYKType IOJIMCEMUU
PYCCKHX Hapeyuy 3amem W NOMOM, A OKa3aJioCh, YTO OHA OJIMXE K CTPYKType
IIOJINCEMUU X (PPaHI[y3CKUX SKBHBAJIEHTOB, Y€M MOXHO OBLIO CYyAUTb, UCXOAA
JIMIIb U3 CJIOBAPHBIX JaHHBIX:

e 0OBUIO IIOKA3aHO, YTO JIOKaTUBHOE 3HAUYE€HNE UMEeTCA He TOJIBKO Y Nomom

(BTC), HO u y 3amem;

e “nepapxuyeckoe” 3HaUY€HHE 0Ka3asIoCh TAKXKe IIPeJICTaBJIEHHBIM Y 000MX

pyckux HBCG;
e “cricovyHOEe” 3HaueHNE BXOXAEHUs B YIIOPAAOYEHHOE MHOXECTBO XOTA U
He BCTPETUJIOCH B BEHIOOPKE, HO BIIOJIHE AOIIyCTUMO [JIA 3amem U NOMom,

e BMeCT€ C TeM BBIACHUIOCH, YTO B YKa3aHHBIX HETEeMIIOpaJIbHBIX
3HQYEHUAX PYCCKHE Hapeuus UCIOJIb3YITCA pexe, yeM Ux ¢paHiy3cKre
SKBMBAJIEHTB, TO €CTh MocjeaHHe o0JjagalT Oojiee BBICOKOMU
OHOMAaCHOJIOTUYECKOU (PUKCHUPOBAHHOCTBI0O OTHOCUTEJIBHO yKa3aHHBIX
3HauYeHU.

AHann3 KOpPIYyCHBIX NaHHBIX [OKa3aJl, YTO WJJIOKYTHUBHOe ynoTpelJieHue,
oTMeueHHOe ToJyibko B (TLFi) u Tosbko ajisi HBC puis, CBOIICTBEHHO B paBHOI
Mepe 1 HBC ensuite.

ConocraBjieHMe OpPUTMHAJIOB U II€peBOJIOB B  JKBHUBAJIECHIUAX C
WUJIOKYTUBHBIMU ynoTpeOsieHusaMu ¢paHny3ckux HBC, BbiABMIIO pasinuue B
KOHLIENTya/In3aluy CBA3U MOCJIEAYIOIIEro BBICKA3BIBAaHUA C NPEAbIAYIINM Ha
WJIOKYTUBHOM ypoBHe. Tam, rae BO (GpaHIy3CKOM MOUCKypce 3Ta CBA3b
KOHLIENTyaJIN3upyeTcsA KaKk BpEMEHHOE CJIe[JOBaHKWE, B PYCCKOM OHAa 3a4acTylo
KOHLIENTyaJIN3UpPyeTCA MEPEOJIOTUYECK! -- KaK BXOXJEHNHE B YIIOPALOYEHHOE
MHOXeCTBO UJIA Kak AoOaBjieHue.

1% O mporuBonocrapyieHMy Ga30BBIX M WHIUIAEHTHBHIX KOMIIOHEHTOB TOJIKOBAHMA CJIOBA CM.
[[TagyueBa 2004, 130-132].
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3adukcrpoBaHHas B BIOOpke criocoOHocTh HBC ensuite, B oT/inune OT puis,
BBICTYIaTh B pAacCLlelJIECHHON KOHCTPYKIMU M CcOoYeTaTbCd C (HOKyCHBIMU
HapeuusAMHU TUIa seulment, a Takxe MpoBepeHHas o 0ocHOBHoMY kopmycy HKPA
aHaJIOrM4YHas ClloCOOHOCTh NOMOM B OTJINYME OT 3amem ynoTpebJIATbCA B KBa3u-
pacIieryieHHON KOHCTPYKIMU C YaCTUIeH 3m0 U coveTaThes ¢ 6oJiee MIUPOKUM
KpyroM (QOKYCHBIX 4YacCTUIL, 4YeM 3amem NPOAEMOHCTpUpOBaJia CXOJCTBO B
XapakTepe ONNO3ULMN YJIEHOB CUHOHMMUYECKUX Map. A Hajluyue CXOIHBIX
OrpaHUYEHHI HA XapakTep MHTepBajia MeXAy Ipeabayliell U cieaylomen 3a
Hell cuTyanuusamu, cBorictBeHHbIX HBC puis 1 3amem B otiinuue oT HBC ensuite u
nomom eme yCuanBarT 3TO CXOACTBO. HBIMU cJi0OBamMy, 3amem Tak OTHOCUTCA
K NOMoM, KaK puis K ensuite. OqHaKO aHAJIOTMA He ABJIAETCA OJHOMN, IOCKOJIbKY
B (oxycHBIX KOHCTpyKHusAx y HBC nomom, B otsinume OT ensuite, BO3MOXHO
cMemeHre ¢okyca Ha MWHIOUJAEHTHBIN KOMIIOHEHT MHTepBajla MexXAy
IpeJIecTBYOLel U cJeylolell cUTyauuel, cosjalollee y nomom 3HaueHue
‘CIycTs HEKOTOpOe BpeMs, He ceiiuac’, OTCyTCTBYIOl[ee Y ensuite.

B panpHeNmUX nccjiefoBaHUAX ObLIO Obl MHTEPECHO pPacCMOTPeTh AaHHBIE
IIapaJijieJIbHOr0 KOpIlyca ¢ TOYKM YaCTOTHOCTU MCIOJIb30BaHUA PACCMOTPEHHBIX
KOHHEKTOPOB, ABJIAKIUXCA JKCIUIMOUNHBIMMU Mapkepamu JICO BpeMeHHOro
cjleloBaHMsA, B IMPOTUBOBEC UMIUIMIUTHOU Iepefaye 3TOro OTHOIIEHUS:
IIOJIHOMY  OTCYTCTBUI0  KOHHEKTOpa WU  WCIOJIb30BaHUID  CON30B
HeaudGepeHIMPOBAHHOIO 3HaUY€HUs TUIIA COEAUHUTEJIbHBIX U / et.
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